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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 80 DU 7 DECEMBRE 2010
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présente)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Patrizia NALE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle des Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.
2)
15h:
Audition du Représentant du Conseil permanent des collectivités locales sur le projet de loi n° 121 portant « Modificazioni alla legge regionale 3 gennaio 2006, n. 3 (Nuove disposizioni in materia di interventi regionali per la promozione dell'uso razionale dell'energia) ».

3)
Auditions sur le projet de loi n° 124 portant « Modificazioni alla legge regionale 5 maggio 1998, n. 27 (Testo unico in materia di cooperazione)  »:


15h15:
Directeur et Président de la Fédération des cooperatives valdôtaines soc. Coop.;


15h45:
Représentant du Consortium des coopératives sociales Trait d’Union.

A l'initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux activités productives)

4)
Projet de loi n° 121, présenté le 15 novembre 2010, portant: "Modificazioni alla legge regionale 3 gennaio 2006, n. 3 (Nuove disposizioni in materia di interventi regionali per la promozione dell'uso razionale dell'energia)". – Rapporteur: M. le Conseiller BIELER.

5)
Projet de loi n° 124, présenté le 15 novembre 2010, portant: "Modificazioni alla legge regionale 5 maggio 1998, n. 27 (Testo unico in materia di cooperazione)". - Rapporteur: M. le Conseiller AGOSTINO.

*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 2 décembre 2010, réf. n° 10796.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR rende noto il calendario delle prossime adunanze dell’Assemblea del Consiglio permanente degli enti locali, comunicato dalla segreteria dell’ente medesimo.


Fa distribuire copia della lettera trasmessa dal Segretario regionale FIOM-CGIL, Monti, in merito all’esito dell’incontro tra le parti sociali in merito alla vicenda Engineering.it avvenuto in data 2 dicembre 2010.


La Commission prend acte.

AUDITION DU REPRESENTANT DU CONSEIL PERMANENT DES COLLECTIVITES LOCALES SUR LE PROJET DE LOI N° 121 PORTANT « MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 3 GENNAIO 2006, N. 3 (NUOVE DISPOSIZIONI IN MATERIA DI INTERVENTI REGIONALI PER LA PROMOZIONE DELL'USO RAZIONALE DELL'ENERGIA) ».

* * *

M. Ennio SUBET et Mme Sara PINET, représentants du CPEL, intègrent la réunion à 15h10.

* * *

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione in merito al disegno di legge in oggetto e informa che nei giorni scorsi è pervenuto il parere scritto del CPEL, ai sensi della l.r. 54/1998.

Il sig. SUBET ringrazia la Commissione per l’attenzione dimostrata nei confronti del Consiglio permanente degli enti locali con la convocazione alla riunione odierna.

Annuncia che il CPEL ha espresso un parere favorevole sulle modificazioni introdotte dal disegno di legge in questione, in quanto considera che queste andranno a favorire gli enti locali.

* * *

A 15h15 M. SUBET et Mme PINET quittent la Salle des Commissions.

* * *


La Commission prend acte des informations reçues.

PROJET DE LOI N° 121, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 15 NOVEMBRE 2010, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 3 GENNAIO 2006, N. 3 (NUOVE DISPOSIZIONI IN MATERIA DI INTERVENTI REGIONALI PER LA PROMOZIONE DELL'USO RAZIONALE DELL'ENERGIA)". – RAPPORTEUR: M. LE CONSEILLER BIELER.

Il Presidente EMPEREUR pone in votazione il disegno di legge in oggetto.


Après un bref débat, la Commission émet, à la majorité (abstenus: Chatrian et Fontana), un avis favorable sur le projet de loi en question.

Il Consigliere CHATRIAN motiva la propria astensione dall’espressione del parere con la riserva di effettuare, prima dell’approdo in Aula consiliare del provvedimento in oggetto, un approfondimento più puntuale sui contenuti dell’articolo 2 del disegno di legge, di modifica all’articolo 7 della l.r. 3/2006.

AUDITIONS SUR LE PROJET DE LOI N° 124 PORTANT « MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 5 MAGGIO 1998, N. 27 (TESTO UNICO IN MATERIA DI COOPERAZIONE)  »:

- Audition du Directeur et du Président de la Fédération des coopératives valdôtaines soc. Coop.;

* * *

M. Germano GORREX, Directeur de la Fédération des coopératives valdôtaines, intègre la réunion à 15h20.

* * *

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione in merito al disegno di legge in oggetto, prevista sia con il Presidente e sia con il Direttore della Fédération des coopératives valdôtaines.

Il sig. GORREX scusa l’assenza del Presidente della Fédération des coopératives valdôtaines dovuta ad un altro impegno.

Rende noto che la Fédération des coopératives valdôtaines esprime un parere favorevole sul disegno di legge in quanto le modifiche proposte, da un lato, vanno a recepire la normativa nazionale per quanto riguarda la semplificazione nella fase degli adempimenti relativi alla costituzione di una cooperativa e, dall’altro lato, permettono il convenzionamento diretto da parte degli enti locali, nell’affidamento delle forniture di beni e di servizi, alle cooperative sociali che abbiano presentato l’offerta economicamente più vantaggiosa e abbiano previsto l’inserimento lavorativo di soggetti svantaggiati.

Il Consigliere AGOSTINO ritiene che le modifiche indicate nel disegno di legge vadano nel senso di uno snellimento e di una semplificazione delle procedure di iscrizione delle cooperative nell’apposito Albo regionale.

Chiede se queste modificazioni siano dovute ad obblighi derivanti dalle novità introdotte in merito dalla recente normativa nazionale e se la soglia economica, al di sotto della quale è possibile il convenzionamento diretto fra l’ente locale e le cooperative sociali indicato all’articolo 6 del disegno di legge, sia pari a 193.000 euro.

Il sig. GORREX risponde che l’importo della soglia economica è stabilita dalla direttiva comunitaria in materia di appalti pubblici.

Rammenta che la Regione autonoma Valle d’Aosta ha competenza legislativa primaria in materia di cooperazione e, pertanto, potrebbe discostarsi dalle disposizioni nazionali, ma che in questo caso ha ritenuto di recepire le norme nazionali, che portano ad una semplificazione amministrativa delle procedure.

Il Consigliere CHATRIAN chiede se sino ad oggi le amministrazioni pubbliche, ai sensi della l.r. 27/1998, fossero tenute a promuovere in ogni caso una gara pubblica ai fini della scelta della cooperativa sociale cui affidare un servizio, anche se di importo inferiore alla soglia comunitaria.

Il sig. GORREX fa presente che l’abrogazione dell’articolo 38 della l.r. 27/1998, prevista dall’art. 7 del disegno di legge, elimina un’incongruenza che esisteva nell’articolato rispetto alle procedure per la gara di appalto e alle convenzioni tra cooperative sociali e amministrazioni pubbliche per l’affidamento dei servizi.

Aggiunge che l’articolo 6 del disegno di legge rinvia ad un successivo provvedimento della Giunta regionale la definizione delle procedure per la scelta del contraente con cui stipulare le convezioni fra le amministrazioni e le cooperative ed i criteri di valutazione dell’offerta economicamente più vantaggiosa.

* * *

A 15h45 M. GORREX quitte la Salle des Commissions ; à la même heure M. PRESCIANI, Président du Consortium Trait d’Union, intègre la réunion.

* * *

- Audition du Représentant du Consortium des coopératives sociales Trait d’Union.

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione.

Il sig. PRESCIANI esprime un giudizio positivo sul disegno di legge in oggetto in quanto il Consorzio è stato coinvolto nella fase di revisione della normativa in oggetto, in particolare, rispetto all’affidamento diretto alle cooperative di tipo B della fornitura di beni e servizi.

Ritiene necessario prevedere un indirizzo politico anche rispetto all’utilizzo di questo strumento, affinché il convenzionamento venga attuato e questa non rimanga una norma inutilizzata.

Evidenzia che, a margine delle valutazioni politiche di questo periodo in merito agli effetti sul personale precario dell’Amministrazione regionale, a seguito della manovra finanziaria estiva dello Stato, una parte di questo tipo di personale avrebbe le caratteristiche per poter essere collocato nelle cooperative sociali, che fanno inserimento lavorativo di persone con un tipo di svantaggio ben definito.

Il Consigliere CHATRIAN chiede:

· se le cooperative di tipo B ricevano degli affidamenti diretti dagli enti pubblici, Regione compresa, ai sensi della l.r. 27/1998;

· quante siano le cooperative sociali di tipo A e di tipo B iscritte nell’Albo regionale.

Il sig. PRESCIANI fornisce i dati relativi agli attuali convenzionamenti diretti di alcune cooperative sociali con alcuni Comuni della Valle d’Aosta e con l’Amministrazione regionale.

Rende noto che l’elenco delle Cooperative di tipo A e di tipo B iscritte all’Albo regionale delle cooperative sociali è visionabile sul sito internet della Regione.

Il Presidente EMPEREUR sottolinea che l’obiettivo del legislatore è certamente quello di mettere a disposizione dei futuri fruitori uno strumento utilizzabile, ma che il fatto che questo diventi o meno utilizzato, rientra unicamente nell’autonomia dei diversi enti pubblici interessati.

Ritiene, per esperienza personale, che il settore delle cooperative sociali rappresenti uno strumento utile per dare delle risposte importanti sotto il profilo occupazionale, ma anche sotto il profilo della soluzione di alcuni problemi alle amministrazioni pubbliche.

* * *

A 16h M. PRESCIANI quitte la Salle des Commissions.

* * *


La Commission prend acte des informations reçues au cours des auditions.

PROJET DE LOI N° 124, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 15 NOVEMBRE 2010, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 5 MAGGIO 1998, N. 27 (TESTO UNICO IN MATERIA DI COOPERAZIONE)". - RAPPORTEUR: M. LE CONSEILLER AGOSTINO.


Il Consigliere CHATRIAN ritiene necessario un ulteriore approfondimento con gli uffici competenti rispetto all’articolo 6 del disegno di legge, che inserisce l’articolo 39bis della l.r. 27/1998.


Il Presidente EMPEREUR, in accoglimento della proposta del Consigliere Chatrian, propone di rinviare l’esame del disegno di legge in oggetto e di riconvocare la Commissione sullo stesso argomento giovedì 9 dicembre 2010.


La Commission accepte la proposition du Président Empereur.

Le Président clôt la réunion à 16h05.

Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

la fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

